
STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT - STACHE IWB LB
HOLSTER SIG SAUER P365 BLACK

Introducing the most technologically advanced, modular concealed carry holster
system that was designed never to be seen, the Stache ™ IWB. Designed by
concealed carriers for concealed carriers, the Stache™ IWB holster system is the
ultimate solution for everyday carry, out-performing the design and material
limitations of Kydex®. Through meticulous engineering, the Stache™ holster
delivers the optimal combination of comfort, rigidity and modularity; a feat not
possible with Kydex®. It is designed to be worn inside-the-waistband, is
constructed of impact reinforced, injection molded polymer and is compatible with
a variety of Stache™ IWB holster accessories (accessories list below). Available
in Base and Premium configurations.  

Attributes

Name: STACHE IWB LB HOLSTER SIG SAUER P365 BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047344
Mfr. No.: 416070BK
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Sig Sauer
Material: Kydex
Model: P365
Delivery weight: 0.156kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 146mm
Shipping length: 298mm
UPC: 604544673531

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das STACHE IWB LOWER
BACK HOLSTER BASE KIT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT von BLACKHAWK.
Dieses modulare HolsterSystem wurde speziell für das verdeckte Tragen entwickelt und bietet eine Kombination aus
Komfort, Steifigkeit und Modularität. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen
Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist, bevor Sie es verwenden.
Überprüfen Sie das Holster regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Tragen von Waffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie das Holster immer so, dass es sicher am Gürtel befestigt ist, um ein Verrutschen zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Waffe im Holster sicher und vollständig eingeschlossen ist.
Vermeiden Sie es, das Holster unter engen Kleidungsstücken zu tragen, die den Zugang zur Waffe
erschweren könnten.
Üben Sie regelmäßig den Zugang zur Waffe aus dem Holster, um sicherzustellen, dass Sie im Notfall schnell
reagieren können.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht richtig funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Wählen Sie die geeignete Position für das Holster an Ihrem Gürtel.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest am Gürtel sitzt.
Überprüfen Sie die Passform, indem Sie das Holster anlegen und sicherstellen, dass es nicht
verrutscht.

Benutzung des Holsters:

Führen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein, bis sie sicher sitzt.
Überprüfen Sie vor dem Tragen, dass die Waffe sicher im Holster verstaut ist.
Tragen Sie das Holster an einem Ort, der für Sie bequem ist, aber auch sicher und zugänglich bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen, um
Missbrauch zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt können Sie sich an den Hersteller wenden. Bitte beachten Sie, dass alle
Sicherheitsanfragen über einen EUbasierten Kontakt abgewickelt werden müssen.

Wir danken Ihnen, dass Sie sich für das STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT entschieden haben.
Ihre Sicherheit hat für uns höchste Priorität. Bitte befolgen Sie die oben genannten Anweisungen, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.
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STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the STACHE IWB Lower Back Holster Base Kit. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your holster. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is suitable for your firearm model, specifically the Sig Sauer P365.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding concealed carry and firearm safety.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Avoid using the holster with a firearm that has modifications that may interfere with the holster's fit or safety.
Be cautious when drawing or reholstering your firearm to prevent accidental discharge.
Ensure that clothing does not obstruct the holster or firearm during use.
Do not attempt to modify the holster in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a comfortable position for the holster on your lower back.
Adjust the holster’s retention system according to your preference for a secure fit.
Ensure that the holster is properly secured to your waistband, using a belt if necessary.
Test the holster for stability and comfort before carrying your firearm.

Usage:

Always check that the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Insert the firearm into the holster, ensuring it is seated properly.
When drawing the firearm, maintain a firm grip and keep the muzzle pointed in a safe direction.
After use, reholster the firearm carefully, ensuring it is fully seated in the holster.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, follow local regulations for plastic and polymer waste.
Do not burn the holster, as it may release harmful substances.
If the holster is damaged or no longer usable, consider recycling it where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your STACHE IWB Lower Back Holster, please refer to the
manufacturer's customer service resources. Ensure that you have the product details available when seeking
assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your STACHE IWB Lower Back Holster.
Always prioritize safety and compliance with local laws while carrying your firearm. Thank you for your attention to
these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT de BLACKHAWK. Este sistema de funda
oculta modular ha sido diseñado para proporcionar comodidad y funcionalidad en el transporte diario. Es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté destinado a tu uso específico y que comprendas su funcionamiento antes
de utilizarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto o problema, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza la funda únicamente para el propósito para el que fue diseñada. No la uses para
transportar objetos que no sean compatibles.
Ajuste: Asegúrate de que la funda esté bien ajustada a tu cinturón y que no se deslice durante el uso.
Carga: No sobrecargues la funda con más de un arma o accesorio para el que no fue diseñada.
Manipulación: Siempre maneja el arma con cuidado y asegúrate de que esté descargada antes de colocarla
en la funda.
Uso en Público: Ten en cuenta que el uso de una funda de arma oculta puede estar sujeto a regulaciones
locales. Infórmate sobre las leyes y normativas en tu área.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca la funda en la posición deseada dentro de tu cinturón.
Asegúrate de que esté orientada correctamente para un acceso fácil y rápido.
Ajusta la funda según sea necesario para un ajuste seguro y cómodo.

Uso:

Antes de usar la funda, asegúrate de que el arma esté en condiciones seguras y adecuada para el
transporte.
Introduce el arma en la funda, asegurándote de que esté completamente asegurada.
Verifica que la funda no esté obstructiva y que permita un movimiento libre.

Mantenimiento:

Limpia la funda regularmente con un paño seco para eliminar el polvo y la suciedad.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el material de la funda.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, elimínalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de plástico y materiales sintéticos.
Si el producto está dañado o ya no es seguro, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de buscar información en los canales
oficiales de BLACKHAWK. Mantente informado sobre las actualizaciones y posibles retiradas del producto a través
de plataformas de seguridad reconocidas.



Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Utiliza este producto de manera consciente y mantente
informado sobre las mejores prácticas para el uso seguro de fundas de armas.
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Guide de Sécurité pour le STACHE IWB LOWER BACK
HOLSTER BASE KIT BLACKHAWK

Introduction
Merci d'avoir choisi le STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous aider
à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez
lire attentivement ce document avant d'utiliser l'étui.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'étui est conçu pour votre modèle d'arme à feu spécifique (Sig Sauer P365) avant
utilisation.
Ne laissez pas l'étui à la portée des enfants ou de personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état de l'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas l'étui ou ses accessoires, car cela pourrait compromettre la sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez l'étui à l'intérieur de la ceinture uniquement, comme prévu.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de placer celleci dans l'étui.
Ne portez pas l'étui lorsque vous êtes dans des zones où le port d'armes est interdit.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient interférer avec l'accès à l'étui.
Testez le système de rétention de l'étui avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il fonctionne
correctement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Étui :

Retirez l'étui de l'emballage et inspectezle pour tout dommage.
Placez l'étui à l'intérieur de votre ceinture à la hauteur désirée.
Ajustez la position de l'étui pour un confort optimal.

Utilisation de l'Étui :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Insérez l'arme dans l'étui en veillant à ce qu'elle soit bien en place.
Vérifiez que l'étui maintient l'arme en toute sécurité sans risque de chute.

Retrait de l'Étui :

Pour retirer l'étui, déclipsezle doucement de votre ceinture.
Rangez l'étui dans un endroit sûr lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions de Mise au Rebut
Si l'étui est endommagé ou n'est plus utilisé, jetezle de manière responsable.
Ne jetez pas l'étui dans des lieux non appropriés. Vérifiez les réglementations locales sur le recyclage des
plastiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de votre STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER, veuillez
consulter le site web du fabricant ou contacter le point de vente où vous avez acheté le produit.

Conclusion



Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre
STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER en toute tranquillité d'esprit. Merci de respecter toutes les réglementations
en matière de sécurité des produits et d'utiliser ce produit de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Stache IWB
Lower Back Holster Base Kit

Introduzione
Grazie per aver scelto il Stache IWB Lower Back Holster Base Kit di BLACKHAWK. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, conformemente al Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro
e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre il Stache IWB in modo sicuro e secondo le istruzioni.
Assicurati che la fondina sia ben fissata e che non ci siano movimenti eccessivi durante l'uso.
Non sovraccaricare la fondina con accessori non raccomandati.
Non utilizzare la fondina in situazioni ad alto rischio senza la formazione adeguata.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fondina

Scegli la posizione di indossamento desiderata (basso della schiena).
Assicurati che la cintura sia ben fissata e che la fondina possa adattarsi comodamente.
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio degli accessori compatibili.

Uso della Fondina

Indossa la fondina all'interno della cintura, assicurandoti che sia ben posizionata.
Controlla che l'arma sia correttamente alloggiata nella fondina prima di ogni utilizzo.
Effettua controlli periodici per garantire che la fondina rimanga in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in plastica o polimeri.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i centri di raccolta autorizzati per il riciclo dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web ufficiale di BLACKHAWK o contatta il
rappresentante locale. Assicurati di tenere a portata di mano il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
facilitare la tua richiesta.

Seguendo queste linee guida, contribuisci a garantire un uso sicuro e responsabile del Stache IWB Lower Back
Holster Base Kit. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury STACHE IWB
LOWER BACK HOLSTER BASE KIT BLACKHAWK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT BLACKHAWK. Naszym celem jest
zapewnienie bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu:

Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.

Wzmocnione Procedury Wycofywania:

Bądź świadomy, że w przypadku wycofania produktu, będą dostępne standardowe powiadomienia oraz
darmowe środki zaradcze.

Zakupy Online:

Jeśli dokonujesz zakupu online, upewnij się, że platforma spełnia wymogi bezpieczeństwa.

Specjalna Ochrona Konsumentów:

Osoby z grup wrażliwych (np. dzieci) powinny być szczególnie ostrożne w stosunku do produktów tego
typu.

Punkt Kontaktowy w UE:

W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z punktem kontaktowym w UE.

Szybkie Powiadomienia:

Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące niebezpiecznych produktów w systemie Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj kabury zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie nosić kabury w miejscach, które mogą powodować jej uszkodzenie lub zacięcie.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy kabury są w dobrym stanie.
Upewnij się, że kabura jest odpowiednio przymocowana do pasa, aby uniknąć przypadkowego upuszczenia.
Nie używaj kabury do przechowywania innych przedmiotów, które mogą powodować uszkodzenia.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Przed przymocowaniem kabury do pasa, upewnij się, że jest czysta i sucha.
Umieść kaburę w odpowiednim miejscu na pasku, aby zapewnić wygodę i łatwy dostęp.
Sprawdź, czy kabura jest dobrze przymocowana i nie przesuwa się podczas ruchu.

Użytkowanie:

Umieść broń w kaburze zgodnie z zaleceniami producenta.
Upewnij się, że broń jest zabezpieczona i nie ma możliwości przypadkowego wystrzału.
W razie potrzeby dostosuj położenie kabury, aby zapewnić maksymalny komfort.



Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj kabury do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nieużywana.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu, użytkowania lub utylizacji należy kierować do odpowiednich
służb w Twoim regionie. Upewnij się, że masz dostęp do informacji kontaktowych, aby uzyskać pomoc w razie
potrzeby.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania kabury STACHE IWB!
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STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen
lukeminen ja ohjeiden noudattaminen ovat tärkeitä tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on suunniteltu ja valmistettu turvallisesti ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Pidä holsteri ja sen tarvikkeet poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että holsteri on yhteensopiva käyttämäsi aseen kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät piilotettuun kantamiseen ja aseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyösi sisäpuolelle ennen käyttöä.
Käytä holsteria ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä holsterin käyttöä epätasaisissa tai vaarallisissa ympäristöissä.
Älä yritä muokata tai muuttaa holsteria, sillä se voi heikentää sen turvallisuutta ja toimintaa.
Ole varovainen, kun poistat tai asetat aseen holsteriin; varmista, että ase on turvallinen ja ei ole ladattu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta holsteri vyön sisäpuolelle, varmistaen, että se on mukavasti paikallaan.
Säädä holsterin kulma ja korkeus tarpeidesi mukaan.
Varmista, että holsteri ei häiritse liikkeitäsi tai aiheuta epämukavuutta.

Käyttö

Aseta ase holsteriin siten, että se on helposti saavutettavissa.
Tarkista, että holsteri pitää aseen tukevasti paikallaan.
Harjoittele aseen nopeaa ja turvallista poistamista holsterista.

Hävitsemisohjeet
Kun haluat hävittää holsterin, varmista, että se ei ole enää käyttökelpoinen.
Kierrätä holsteri, jos se on mahdollista, tai hävitä se paikallisten jätehuoltokäytäntöjen mukaisesti.
Älä hävitä holsteria palamalla, ellei se ole erityisesti suunniteltu siihen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote ja sen malli valmiina, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Huomioitavaa
Tämä tuote on suunniteltu aikuisille ja se ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille.
Kaikki käyttäjät ovat vastuussa tuotteen turvallisesta käytöstä ja paikallisten lakien noudattamisesta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för STACHE IWB LOWER
BACK HOLSTER BASE KIT

Introduktion
Tack för att du valt STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT. Detta modulära system är designat för att ge
ett säkert och bekvämt bärande av din pistol. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet är det
viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att holstern är i gott skick och fri från skador.
Håll holstern och dess tillbehör utom räckhåll för barn.
Om du upptäcker en defekt eller skada, sluta använda produkten omedelbart och kontakta tillverkaren.
Var medveten om lokala lagar och förordningar gällande bärande av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan det placeras i holstern.
Använd endast holstern med kompatibla vapenmodeller, i detta fall Sig Sauer P365.
Kontrollera att holstern sitter ordentligt på plats innan du bär den.
Undvik att bära holstern på ett sätt som kan orsaka obehag eller begränsa rörelsefriheten.
Använd alltid holstern i enlighet med rekommenderade bärpositioner.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Ta bort holstern från förpackningen och kontrollera att alla delar är inkluderade.
Justera eventuella bärremmar eller klämmor för att passa din kroppstyp och klädsel.
Sätt på holstern genom att fästa den innanför midjan, se till att den sitter säkert.

Användning av holstern:

Placera det tomma vapnet i holstern för att säkerställa att det passar korrekt.
Se till att holstern är placerad på ett sätt som gör att du enkelt kan nå vapnet om det behövs.
Kontrollera att inga föremål blockerar tillgången till vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När holstern inte längre är i bruk eller har nått slutet av sin livslängd, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för plastprodukter.
Undvik att kasta holstern i elden eller på platser där den kan orsaka skada.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och
inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar dem.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av STACHE IWB
LOWER BACK HOLSTER BASE KIT. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.
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Návod k bezpečnému používání pouzdra STACHE IWB
LOWER BACK HOLSTER BASE KIT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT od společnosti
BLACKHAWK. Tento produkt byl navržen pro bezpečné a pohodlné nošení zbraně. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné používání, prosím, důkladně si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel, tj. k nošení zbraně.
Udržujte pouzdro mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte pouzdro na poškození nebo opotřebení.
Nikdy nepoužívejte pouzdro, pokud je poškozené nebo neúplné.
Informujte se o místních zákonech a předpisech týkajících se nošení zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při nošení zbraně v pouzdře se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a že je v režimu bezpečného použití.
Pouzdro je určeno pouze pro zbraně Sig Sauer P365. Nepoužívejte s jinými modely.
Při nasazování a sundávání pouzdra buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Pouzdro nosíte uvnitř pásu; ujistěte se, že je správně umístěno a pohodlné.
Vždy se ujistěte, že máte dostatek místa pro pohyb a že pouzdro neomezuje váš pohyb.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:

Ujistěte se, že máte potřebné příslušenství pro správnou instalaci.
Umístěte pouzdro na vnitřní stranu pásu tak, aby bylo pohodlně přístupné.
Upevněte pouzdro pomocí dodaných upevňovacích prvků, pokud je to nutné.

Používání pouzdra:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je pouzdro správně upevněno.
Zkontrolujte, zda je zbraň správně umístěna v pouzdře.
Při nošení zbraně se vyhněte pohybům, které by mohly způsobit neúmyslné uvolnění zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené nebo již není použitelné, nezapomeňte ho zlikvidovat bezpečným způsobem,
aby se předešlo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
V případě, že se objeví problém s bezpečností produktu, informujte příslušné úřady a zkontrolujte aktualizace o
stažení produktu na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


